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I 


Dali mu zloty zegarek. Mialo to oczywiscie wydzwi^k symboliczny. 
Zgodny ze star^ tradycj^. W pewnym sensie byl to nawet zabytek, 
poniewaz byl to jeden z tych czasomierzy produkowanych wiele pokolen 
temu w alpejskim obszarze Eur-Azji. Jego osobliwosc polegala na tym, ze 
byl on nakr^cany, nie w sensie elektronicznym przez energetyczn^ stacjQ 
radiow^, ale poprzez fizyczne ruchy swojego wlasciciela. Taki, powoli 
obracaj^cy siQ wirnik, utrzymywany w ruchu przez napr^zon^ glown^ 
spr^zyn^. 

Wyprawili mu tez bankiet, do kompletu z przemowieniami takich 
grubych ryb z Departamentu Eksploracji Kosmosu jak akademik Lofting 
Gubelin, czy doktor Hans Girard-Perregaux. Wsrod mowcow byl tez ktos z 
kr^gow rz^dowych, ale byl to jeden z tych pseudo-wybranych i nie 
wiedzial zbyt wiele o tematyce podrozy kosmicznych, ani o znaczeniu 
przejscia na emerytur^ Seymoura Ponda. Nawet nie zadal sobie trudu, 
zeby zapami^tac jego nazwisko. Opowiadal tylko m^tnie cos o tym 
dlaczego mieszkahcy Ziemi, w ogole oderwali siQ od jej powierzchni i 
wyruszyli w przestworza. 

Podobnie jak wszyscy inni odbiorcy zlotych zegarkow, z szeregu 
poprzednich pokolen, Si Pond wolalby w nagrodQ cos trochQ bardziej 
namacalnego i konkretnego, jak na przyklad dorzucenie do jego portfela, 
paru udzialow Zmiennych w Podstawie. Ale wydawalo mu siQ, ze z^cla od 
zycia zbyt wiele. 

Sedno sprawy polegalo na tym, ze Si wiedzial, iz jego odejscie na 
emeryturQ solidnie ich wyhamowalo. Nawet nie zdawali sobie sprawy, ze 
uskladal wystarczaj^co wiele udzialow w Podstawie, aby miec dzi^ki temu 
przyzwoite utrzymanie. No coz, bye moze nie byla to prawda, bior^c pod 
uwag$ ich standardy. Ale standardy pilota kosmieznego Seymoura Ponda 
byly nieco odmienne. Mial mnostwo czasu, zeby to sobie dobrze 
przemyslec. Lepiej bylo odejsc na emerytur^ na gorszyeh warunkach, na 
paskudnie gorszyeh warunkach, niz podj^c siQ kolejnych dwu-trzech 
lotow, w nadziei uzyskania lepszyeh warunkow. 

Mial mnostwo czasu zeby to przemyslec, tarn w kosmosie, podezas 
samotnych rejsow na Ksi^zyc, lec^c na Wenus lub na Marsa. W czasie 
dlugich, dlugich wypraw na satelity Jowisza, ze strachem wypatruj^c u 
siebie symptomow depresji kosmieznej, obl^du wywolanego klaustrofobi^., 
monotonia, nud^. i stanem niewazkosci. Mnostwo czasu. Czasu aby podj^c 
decyzjQ, ze jednopokojowe mini auto-mieszkanie, wyposazone w auto- 
fotel i wbudowany auto-bar, z jedn^ scian^ ti-vi ekranu, to wszystko czego 
potrzebowal, zeby zyc sobie wygodnie przez bardzo dlugi czas. Bye moze 
ktos taki, jak doktorek Girard-Perregaux bylby przerazony pomyslem zycia 
w mini auto-mieszkaniu... nie zdaj^c sobie sprawy, ze dla pilota bylo ono 
nie do uwierzenia przestronne, w porownaniu ze stozkowat^ wiez^ 
pojazdu kosmieznego. 
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Nie. Nawet kiedy Si przysfuchiwaf siQ ich przemowom, przyjmowaf od 
nich zegarek i nawet kiedy sam wygfaszaf niewielk^ powsci^gliw^ mowkQ, 
usmiechaf siQ w duszy od ucha do ucha. Nic juz nie mogli zrobic. Teraz ich 
miaf. Uzbieraf wystarczaj^co duzo udziafow w Podstawie, zeby dzi^ki nim 
utrzymac si$ do konca zycia, cafkiem wygodnie wedfug jego standardow. 
Nigdy juz nie b^dzie musiaf ryzykowac depresji kosmicznej. Wystarczyfo 
tylko, ze o tym pomyslaf i koniuszek ust sam wyginaf mu siQ do gory. 

Mogli sobie teraz odliczac, startowac i robic wszystkie te przekl^te 
rzeczy. 


Pomysf ze zfotym zegarkiem, pochodzif od Loftinga Gubelina, co byfo 
typowe, poniewaz on sam byf, w pewnym sensie, chodz^cym 
anachronizmem. W zasadzie, akademik Gubelin by! chyba jedynym 
zyj^cym czfowiekiem w Pofnocnej Ameryce, ktory nosif okulary. 
Usprawiedliwiaf to w ten sposob, ze cierpi na fobiQ zwi^zan^ z dotykiem 
jego oczu, co uniemozliwiafo zarowno operacjQ chirurgiczn^, 
przemodelowuj^c^ ga+ki oczne aby usun^c krotkowzrocznosc, czy tez 
uzycie szkief kontaktowych. 

To byfa jedynie wymowka, a przynajmniej tak uwazaf jego najblizszy 
wspofpracownik Hans Girard-Perregaux. Doktor Girard-Perregaux byf 
przekonany, ze Gubelin wyhodowafby sobie nawet owfosienie na twarzy, 
gdyby miaf odrobin^ wi^cej odwagi. Gubelin wr^cz rozpaczliwie t^sknif za 
przeszfosci^, rzadki przypadek w Panstwie Ultradobrobytu. 

Siedz^c zapadni^ty w fotelu, w saloniku wypoczynkowym swojego 
domu na Florydzie, Lofting Gubelin patrzyf niech^tnie na swego 
przyjaciela. 

— Masz moze jeszcze jakies bfyskotliwe plany, Hans? Zakfadam, ze 
teraz przyznajesz, iz odwofywanie siQ do patriotyzmu tych matofow, ich 
sentymentow oraz z^dzy poklasku otoczenia, zawiodfy na cafej linii. 

Girard-Perregaux odparf swobodnie: 

— Nie nazwafbym Seymoura Ponda matofem. Na jego miejscu, 
obawiam siQ, zrobifbym dokfadnie to samo co on. 

— To nonsens, Hans. Niech to Zoroaster! Zarowno ty, jak i ja, z ch^ci^ 
zaj^libysmy miejsce Ponda, gdybysmy tylko byli w stanie wykonywac 
obowi^zki, do ktorych go wyszkolono. Nikt w cafej Ameryce Pofnocnej - 
nikt na cafym swiecie! - nie rozumie lepiej od nas potrzeby kontynuacji 
naszego marszu w kosmos. — Gobelin strzelif palcami. — Kazdy z nas, ot 
tak, oddafby swoje zycie, zeby zapobiec porzuceniu przez ludzkosc jej 
drogi ku swemu przeznaczeniu. 

Jego przyjaciel sucho stwierdzif: 

— Lofting, kazdy z nas mogf trzydziesci lat temu, zgfosic siQ na 
ochotnika do szkolenia pilotow. Ale tego nie zrobilismy. 

— W tamtych czasach w tym cafym cholernym Panstwie 
Ultradobrobytu, nie byfo tak cholernie wielkiego odsetka smierdzieli. Kto 
mogf przewidziec, ze w koncu cafy nasz program stanie wobec grozby 
zakonczenia, z powodu braku odwaznych mfodych ludzi, ch^tnych do 
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przezycia przygody, zdolnych do stawienia czola wyzwaniom i 
niebezpieczenstwom, tak jakto robili nasi przodkowie. 

Girard-Perregaux chrzqjcnql z sarkazmem i wybral na klawiaturze 
szklankq mrozonej herbaty oraz tequilq. Zauwazyl: 

— Tym niemniej, i ty i ja zgadzamy si$ z obecnym pokoleniem, ze 
dalece przyjemniej jest spqdzac zycie w komforcie domowych pieleszy, niz 
wystawiac siQ na konfrontacjq z niezbyt mil^ perspektyw^ koniecznosci 
stawiania czola zagrozeniom natury, tak jak to bylo w bardziej smialych 
czasach w przeszlosci. 

Gubelin, nieco rozdrazniony argumentacj^ swego przyjaciela, az 
nachylil siq do przodu, ze rzucic ostr^ replikq, ale tamten pomachal w jego 
strong przeczqco palcem. 

— Lofting, musisz stawic czola rzeczywistosci. Nie mozesz wymagac i 

oczekiwac od Seymoura Ponda wiqcej, niz jest to mozliwe do uzyskania. 
On jest zwyklym, mlodym czlowiekiem. Urodzil siq w naszym Panstwie 
Ultradobrobytu, mial wi^c zagwarantowane bezpieczenstwo od urodzenia 
do grobu, poprzez przydzielenie mu tej minimalnej liczby udzialow w 
Podstawie naszego spoleczenstwa, ktora pozwala mu na osiqcjniqcie 
wystarczajqcych dochodow, na zapewnienie wyzywienia, ubrania, 
schronienia, opieki medycznej i wyksztalcenia, aby mogl utrzymac pewien 
najnizszy poziom egzystencji. Szanse byly nieznaczne, aby mogl zalapac 
siQ gdzies do przemyslu. Automatyzacja w swej obecnej postaci powoduje, 
ze jedynie niewielki odsetek ludnosci jest w ogole kiedykolwiek 
wykorzystywany. Jego dossier zdolnosci przemyslowych wskazalo go, jako 
potencjalnego kandydata na pilota kosmicznego, i to ty osobiscie 
namowiles go do podjqcia szkolenia... wskazujqc mu co bardziej 

pragmatyczne korzysci, takie jak pelna emerytura po zaledwie szesciu 
wyprawach, dodatkowe udzialy w Podstawie, tak by mogl cieszyc siQ 
wygodniejszym zyciem niz wi^kszosc spoleczenstwa, oraz slawa, 

towarzyszqca tym nielicznym, ktorzy ciqcjle biorq^ udzial w wyprawach na 
inne planety. Bardzo dobrze. Kupil to. Przeszedl szkolenia, ktore 

oczywiscie, wymagaly od niego wielu lat ciqzkiej pracy. Potem, wykonujqc 
calkiem kompetentnie swoje obowiqzki, odbyl szesc wypraw. Teraz 

absolutnie legalnie nabral praw do emerytury. Zapisal siq do rezerw sily 
roboczej, odsluzyl swoj okres, a teraz jest wolny od koniecznosci stawiania 
na szali swojego zycia. Czemu mialby wysluchac naszych blagan o par$ 
kolejnych lotow? 

— Ale czy on nie ma w sobie zadnego ducha przygody? Nie czuje... 


Girard-Perregaux ponownie pomachal palcem, w gescie ktory 
wyglqdal lagodnie, ale niosl ze sobq. zdumiewajqc^ sil$, ucinajqc^ kwesti^ 
wyglaszanq^ przez kogos, kto dyskutowal z tym z pozoru wyrozumialym, 
spokojnie mowiqcym czlowiekiem. 

Powiedzial: 

— Nie, nie ma. W dzisiejszych czasach jest bardzo niewielu ludzi, 
ktorzy go majq.. Mqzczyzni zawsze wiele gadali o przygodzie, trudnych 
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doswiadczeniach i adrenalinie, ale w rzeczywistosci ich instynkty, podobnie 
jak w przypadku kazdego innego zwierz^cia, prowadzily ich na najmniej 
niebezpieczn^ sciezkQ. Dzisiaj dotarlismy do punktu, w ktorym nikt nie 
chce stawiac czofa niebezpieczenstwu - nigdy. Tylko bardzo niewielu z 
tego powodu traci. Wl^czaj^c w to ciebie i mnie, Lofting, i wl^czaj^c 
Seymoura Ponda. 

Jego przyjaciel i kolega zmienil temat, nagle, niecierpliwie. 

— Zostawmy t$ cholern^ paplanin^ o motywacjach Ponda o przejdzmy 
do sedna sprawy. Ten czfowiek jest jedynym wyszkolonym pilotem 
kosmicznym na swiecie. Doprowadzenie jakiegos innego pocz^tkuj^cego 
pilota, do poziomu w ktorym b^dzie mu mozna bezpiecznie powierzyc nasz 
nast^pny pojazd kosmiczny, zajmie miesi^ce a moze nawet ponad rok. 
Coraz trudniej jest nam uzyskac pozwolenia na nasze ekspedycje - nawet 
jesli w swoich wfasnych oczach, Hans, jestesmy blisko waznych 
przelomow, przelomow ktore mog3 tak rozpalic cal3 rasQ, ze poniesie nas 
nowa fala marzen o pchni^ciu ludzkosci w kosmos, ku gwiazdom. Jesli 
wszyscy siQ dowiedz^, ze nasza organizacja zdegenerowala si$ do takiego 
stanu, iz nie mamy ani jednego pilota, rownie dobrze moze siQ okazac, ze 
Rada Planowania Ekonomicznego, a juz szczegolnie te ciemniaki z Komisji 
Budzetowej, zamkn^caly Departament Eksploracji Kosmosu. 

— A wi^c... — delikatnie zasugerowal Girard-Perregaux. 

— A wiQC, jakims sposobem musimy sci^gn^c Seymoura Ponda z tej 
jego emerytury! 

— Teraz zaczynamy przechodzic do istoty sprawy — Girard-Perregaux 
skin^l glow3 zgadzaj^c si$ z rozmowc^. Jego oczy spogl3daj3.ce ponad 
kraw^dzi3 trzymanej w dloni szklanki zw^zily siQ, a twarz przybrala 
makiaweliczny wyraz. — A czyz cel nie uswi^ca srodkow? 

Gubelin puscil do niego oko. 

Tamten zachichotal w odpowiedzi. 

— Klopot z tob3, Lofting, ze probuj3c rozwi3zac nasz problem, nie 
pomyslales 0 historii. Czy nigdy nie czytales 0 marynarzach i ich stylu 
zycia? 

— Marynarze? A co na wiecznie zywego Zoroastra, maj3 do tego 
marynarze? 

— Musisz zdac sobie sprawy, moj drogi, ze nasz Si Pond jest niczym 
innym, tylko marynarzem dzisiejszych czasow, z wieloma problemami, 
pogl3dami, tendencjami i slabosciami tych obiezyswiatow z przeszlosci. 
Czy nigdy nie slyszales 0 marynarzu marz3cym 0 powrocie do wioski, w 
ktorej siQ wychowal, i kupnie farmy hodowlanej, czy cos podobnego? 
Przez te wszystkie samotne miesi3ce na morzu - a czasami transportowce 
zeglugi trampowej, czy statki wielorybnicze byly w rejsie przez cale lata, 
zanim wrocily do swego portu macierzystego - opowiadal 0 planowanej 
emeryturze i 0 swoim marzeniu. I co potem? Potem, w porcie, zanim wzi3l 
swe zebrane zarobki i ruszyl z nimi do domu, wypijal szybk3 kolejkQ z 
innymi chlopakami. Jedna szybka kolejka prowadzila do nast^pnej. I rano 
znajdowano go pijanego, bez pieni^dzy, wytatuowanego, nierzadko budzil 
siQ po tym wszystkim we wi^zieniu. A wi^c wracal na morze, nie maj3c 
innego wyjscia. 
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Gubelin chrz^kn^l kwasno: 

— Niestety, naszego wspolczesnego marynarza nie da siQ tak latwo 
pozbawic jego pieni^dzy. Gdyby to bylo mozliwe, osobiscie ch^tnie 
zwabilbym go w jak^s ciemn^ uliczk^, dal mu po glowie i zabral wszystko 
co ma. Tylko po to, zeby zagonic go z powrotem do roboty. 

Wyci^gn^l z kieszeni portfel, machn^l nim w powietrzu, aby otworzyc 
go na przegrodce zawieraj^cej uniwersaln^ kart^ kredytow^. 

— Ostateczny srodek platnosci — chrz^kn^l. — Nikt nie moze wydac 
twoich pieni^dzy, poza tob^. samym. Nikt nie moze ich ukrasc, nikt nie 
moze, hmm, przekonac ciQ, zebys mu je oddal. A wi^c, w jaki sposob 
masz zamiar pozbawic naszego wspolczesnego marynarza zebranych 
przez niego skarbow? 

Jego rozmowca ponownie zachichotal. 

— To po prostu kwestia znalezienia bardziej wspolczesnych metod, 
moj drogi kolego. 


II 


Si Pond byl wielkim zwolennikiem instytucji popijawy. Nic mu nie 
moglo tego wyperswadowac. W przeszlosci, w wieku dwudziestu pi^ciu lat, 
kiedy ukonczyl podstawow^ edukacjQ i zostal zarejestrowany w spisie sily 
roboczej, nie mial szansy nawet jednej na sto, ze b^dzie mial tego pecha i 
jego nazwisko zostanie wylosowane. Ale kiedy tak siQ stalo, Si swi^towal. 

Gdy zostal poinformowany o tym, ze jego fizyczne i umyslowe 
kwalifikacje, predestynuj^. go do najbardziej niebezpiecznego zawodu w 
Panstwie Ultradobrobytu, i zmuszono go do podj^cia szkolenia na pilota 
kosmicznego, swi^towal po raz kolejny. Na szkolenie przyj^to razem z nim 
dwudziestu dwu innych mlodych ludzi, a jedynie on i Rod Cameroon 
przeszli egzaminy koncowe. Przy tej okazji, on i Rod swi^towali wspolnie. 
To dopiero byla impreza. Dwa tygodnie pozniej, Rod splon^l podczas 
nieudanego startu, w wydawaloby siQ rutynowy lot na Ksi^zyc. 

Za kazdym razem, kiedy Si wracal z kolejnego ze swoich lotow, 
swi^towal na calego. Popijawa, impreza, balanga, noc na miescie. Ku 
pamiQci wszystkich tych zagrozen, ktore napotkal i pokonal. 

Teraz wszystko bylo skonczone. W wieku trzydziestu lat przeszedl na 
emeryturQ. Prawo chronilo go przed kolejnym przymusowym powolaniem 
do udzialu w krajowych zasobach sily roboczej. A z cal^. pewnosci^. nie 
mial zamiaru zglaszac si$ na ochotnika. 

W szkolach sp^dzil mniej wi^cej tyle samo czasu, co inni wspolczesni. 
Nie bylo zadnego szczegolnego powodu, aby siQ pod tym wzgl^dem 
wywyzszac. Nikt nie chce przeciez miec reputacji m^drka, jak rowniez z 
drugiej strony, ciemniaka. Po prostu zwykly chlopak. Czlowiek przeciez 
b^dzie robil w zyciu to samo, niezaleznie od tego, czy naprawdQ studiowal, 
czy nie. W koncu kazdy ma udzialy Niezbywalne w Podstawie, nieprawdaz? 
Czego wi^cej potrzeba? 
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Kiedy powolano go do zasobow sily roboczej, zostalo to odebrane jako 
niespodzianka. 

W pocz^tkach istnienia Panstwa Ultradobrobytu, popelniono b+^d w 
jego przystosowaniu do automatyzacji drugiej rewolucji przemyslowej. 
Probowano kazdemu dac pracQ, redukuj^c liczbQ godzin roboczych w 
trakcie dnia i liczbQ dni roboczych w czasie tygodnia. W koncu doszlo do 
smiesznej sytuacji, kiedy pracownicy w fabrykach pracowali dwa dni w 
tygodniu i dwie godziny dziennie. PrawdQ mowi^c wywolywalo to pot^zny 
chaos. W koncu oczywiste si$ stalo, ze bardziej praktycznym 
rozwi^zaniem jest posiadanie jednego pracownika, zatrudnionego przez 
trzydziesci pi^c godzin tygodniowo, ktory dobrze znal swoje zadania, niz 
calej gromady pracownikow, z ktorych kazdy pracowal przez kilka godzin 
w tygodniu, i zaden z nich nie mial szansy nigdy stac siQ naprawdQ 
efektywnym. 

Jedyn^ sensown^ rzecz^, bylo pozostawienie technologicznych 
bezrobotnych bez zatrudnienia, z przydzielonymi udzialami Niezbywalnymi 
w Podstawie, jako ekwiwalentem ubezpieczenia od bezrobocia, podczas 
gdy tych kilku nadal jeszcze potrzebnych pracownikow, pracowalo 
rozs^dn^ liczb^ godzin dziennie, rozs^dn^ liczbQ tygodni w roku i rozs^dn^ 
liczbQ lat w zyciu. Kiedy potrzebni byli nowi pracownicy, przeprowadzano 
ich losowanie. 

Braly w nim udzial wszystkie osoby zarejestrowane w zasobach sily 
roboczej. Jesli ktos zostal wylosowany, musial pracowac. Niezadowolenie, 
jakie mogliby odczuwac ci wybrani, bylo rekompensowane przez fakt, ze 
mieli oni przyznawane dodatkowe udzialy Zmienne w Podstawie, 
stosownie do zadan, jakie wykonywali. Udzialy te mogly zostac dodane do 
ich portfeli, a wynikaj^ce z nich dywidendy stawaly siQ cz^sci^ ich 
biez^cego konta kredytowego, albo mogly zostac sprzedane za solidn^ 
surnk^ na rynku. 

Tak, ale teraz wszystko siQ juz skonczylo. Mial swoje wlasne niewielkie 
mieszkanko, nalez^cy do niego pojazd komunikacyjny tuby prozniowej i 
dwa razy tyle udzialow w Podstawie, niz mogla si$ pochwalic wi^kszosc 
jego wspolobywateli. To on, Si Pond, tego dokonal. W oczywisty sposob 
wymagalo to popijawy. 

Tym razem zamierzal zrobic to naprawdQ porz^dnie. Ta impreza miala 
bye solidna. W ci^gu ostatnich paru miesi^cy zgromadzil cal^. kupQ 
dolarow i chcial je przepuscic, a przynajmniej pokazn^ ich cz^sc. Karta 
kredytowa palila go coraz bardziej w kieszeni, w miar$ jak nabieral 
ekspresji. Nie mial jednak zamiaru przyspieszac biegu spraw. To musi 
zostac przeprowadzone we wlasciwy sposob. 

Zbyt wiele popijaw bylo improwizowanych bez zadnego planu. 
Zaczynalo siQ od paru gl^bszych, spotykalo siQ jak^s drugorz^dn^ 
brzydulQ i zazwyczaj l^dowalo w najgorszej knajpie, gdzie czlowiek 
wydawal tyle, jakby byl to najbardziej klasowy lokal w miescie. Nadchodzil 
poranek i za te wszystkie wydane dolary nie mialo si$ nic, poza pot^znym 
kacem. 

Tak to mniej wi^cej odbywalo siQ zawsze, jak Si mgliscie zdawal sobie 
sprawQ, przez cale wieki, od czasow fenickich zeglarzy, wracaj^cych z 
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wieloletn ich rejsow do kopalni cyny w Kornwalii, ktorzy w ci^gu paru dni 
przepuszczali swe ci^zko zarobione pieni^dze w winiarniach Tyru. Nikt nie 
dostawal tak malo za swoje pieni^dze, jak ci najbardziej samotni ze 
wszystkich pracuj^cych ludzi, ktorzy dla odleglych krain musieli zostawiac 
rodzinne domy, wracaj^c do nich tylko co jakis czas i zazwyczaj z 
kieszeniami wypchanymi zarobkami za dlugotrwale, nuz^ce okresy czasu, 
wydaj^c je nast^pnie pospiesznie w probie osi^gni^cia przyjemnosci i 
szczQscia, tak dlugo im niedost^pnych. 

Tym razem, Si mial zamiar zrobic to zupelnie inaczej. 

Tylko to, co najlepsze. Wino, kobieta, spiew, jedzenie, rozrywka. 
Wszystko, co tylko mozliwe. Ale jedynie w najlepszym wydaniu. 


Zeby od czegos rozpocz^c, bardzo starannie ubral si$ w nowo 
zakupiony, dystyngowany stroj odpowiadaj^cy pozycji emeryta. W klapQ 
skrupulatnie wpi^l szpilkQ ze swoj3 odznak^ pilota kosmicznego. Na 
pocz^tek b^dzie idealnie, zdecydowal. Kiedy idzie siQ na miasto, odrobina 
prestizu nie zaszkodzi. W Panstwie Ultradobrobytu, zaledwie jedna osoba 
na sto faktycznie zrobila cokolwiek dla spoleczenstwa. Wysilki wi^kszosci, 
nie byly do niczego potrzebne. Ci nieliczni, ktorzy dokladali swoje cegielki, 
nagradzani byli zaszczytami, odznaczeniami, tytulami. 

Odpowiednio juz ubrany, Si dwa razy sprawdzil, czy wsadzil do 
kieszeni swoj3 kartQ kredytow^. A po chwili namyslu, podszedl do 
domowego tivi-telefonu, wl^czyl go, przystawil kartQ do ekranu i polecil: 

— Sprawdzenie stanu konta, proszQ. 

Po chwili glos robota tivi-telefonu oznajmil: 

— Dziesi^c udzialow Niezbywalnych w Podstawie. Dwanascie udzialow 

Zmiennych w Podstawie, biez^ca wartosc: cztery tysi^ce dwiescie 

trzydziesci trzy dolary i szescdziesi^t dwa centy, za kazdy. Biez^cy kredyt 
gotowkowy tysi^c osiemdziesi^t cztery dolary. 

Ekran zgasl. 

Tysi^c osiemdziesi^t cztery dolary. To bylo mnostwo pieni^dzy. Mogl 
spokojnie wydac nawet polowQ tego, jesli impreza potoczy siQ tak 
wspaniale, jak mial na to nadziejQ. Jakos tak w przyszlym, tygodniu mialy 
wplyn^c jego miesiQczne dywidendy, nie musial wi^c si^ martwic swoimi 
biez^cymi wydatkami. Tak, rzeczywiscie, Si Pond byl rownie wyplacalny, 
jak zawsze w czasie trzydziestu lat swego zycia. 

Otworzyl niewielkie drzwi, wygl3daj3.ee jakby od szafy, prowadz3ce do 
jego dwumiejscowej kapsuly tuby prozniowej i wcisn3l siQ do malego 
pojazdu. Opuscil pokrywQ pojazdu, wcisn3l przyeisk zwi^kszenia cisnienia i 
popatrzyl na klawiatur^. Tylko jedno miejsce tak naprawdQ mialo sens. 
Jakies duze miasto. 

Zastanowil siQ przez chwilQ, zrezygnowal z Baltimore i Bostonu, a 
zamiast nich zdecydowal si$ na Manhattan. Mial odpowiednie zasoby. 
Rownie dobrze mogl to zrobic naprawdQ z przytupem. 

Wybral na klawiaturze Manhattan i poczul ze opada, co oznaczalo iz 
jego samochod zsuwa siQ do poziomu tuby. W czasie, kiedy 
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zrobotyzowane przyrz^dy steruj^ce przejmowaly kontrolQ, przesuwaly nim 
to tu, to tam, przygotowuj^c siQ do wyslania go do miejsca przeznaczenia, 
zadzwonil z tivi-telefonu pokladowego, do informacji o hotelach na wyspie 
na rzece Hudson. Wybral najbardziej elegancki hotel o jakim czytal i ktory 
widzial w przekazach tivi, w plotkarskich wiadomosciach o celebrytach, i 
wstukal jego numer na klawiaturze miejsca docelowego samochodu. 

— Nic nie jest za dobre dla bylego pilota kosmicznego Si Ponda — 
glosno oznajmil. 

Samochod zawisl na chwil^ nieruchomo, w krotkim momencie 
zawahania przed wypchni^ciem go w tub^, a Si mimowolnie wzi^l gl^bszy 
oddech, przed ktorym powstrzymac si$ byli w stanie tylko prawdziwi 
bohaterowie. Powoli wcisn^lo go plecami w fotel. Po kilku chwilach 
kierunek naporu ulegl odwroceniu. 

Manhattan. Ponownie nast^pil okres szarpania kapsul^., i dwa kolejne 
boczne krotsze pchni^cia. W koncu na desce pojawilo siQ zielone swiatlo i 
Si otworzyl pokryw^, a nast^pnie wszedl do swego pokoju hotelowego. 

Rozlegl si$ lagodny glos: 

— Jesli pokoj pana zadowala, proszQ w ci^gu dziesi^ciu minut 
przedstawic swoj^. kart$ kredytow^. 

Si nie spieszyl siQ. Nie dlatego, zeby tak naprawdQ musial siQ 
zastanawiac. Byl to najbardziej luksusowy apartament hotelowy, jaki 
widzial w zyciu. Cala jedna sciana stanowila okno, o rozmiarach jakie tylko 
gosc sobie zazyczyl, i Si dotkn^l przycisku, ktory maksymalnie je 
powi^kszyl. Za nim roztaczala siQ panorama, obejmuj^ca zarowno 
Muzeum Empire State Building, jak i rzek$ Hudson. Za rzek^ rozci^galo 
si$ niemal niekoncz^ce siQ miasto, Wi^ksze Metropolis. 

Nie marnowal czasu na przerzucanie menu, obsluguj^cego stol auto- 
jadalni, nie sprawdzal tez niekoncz^cej siQ listy napitkow auto-baru. 
Wszystko to, jak dobrze wiedzial, b^dzie najwyzszej jakosci. Poza tym nie 
planowal ani jadac, ani zbyt wiele pic w swoim apartamencie. Obrzucil 
wn^trze kpi^cym spojrzeniem. Chyba, ze uda mu si$ zalatwic sobie jakies 
damskie towarzystwo, wtedy to co innego. 

Obrzucil krotko wzrokiem basen i lazienkQ, a potem rzucil siQ 
szczQsliwy na lozko. Nie bylo az tak mi^kkie jakby w tej chwili pragn^l, 
przestawil wi^c je w krancowe polozenie w tym kierunku, tak ze ze 
smiechem zaton^l, niemal znikaj^c, w gl^biach materaca. 

Podniosl si$ z powrotem na nogi, poklepal odrobin^ ubranie, ktore po 
tej operacji wygl^dalo jakby wyszlo prosto spod zelazka, wyci^gn^l z 
kieszeni kart$ kredytow^, przystawil j^ do ekranu tivi-telefonu i nacisn^t 
przycisk hotelu, aby mozna bylo dokonczyc rejestracji. 

Przez chwilQ stal na srodku pokoju, zastanawiaj^c siQ. Spokojnie, Si, 
Rozegraj to na chlodno, tym razem. Nie ma szastania dolarami na 
wszystkie strony w drugorz^dnych knajpach, zadnego jedzenia w 
zautomatyzowanych garkuchniach. Tym razem, niech to b^dzie wyj^tkowy 
czas w jego zyciu, mial zamiar zabawic si§ w wielkim stylu. Si Pond nie 
jest jakims tam ciemniakiem z pospolstwa. 
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Zdecydowal, ze w celu zaplanowania wlasciwej strategii, przydalby mu 
siQ jeden gl^bszy. Drink w slawnej Sali Slaw tego hotelu, w ktorej wizyty 
najbardziej znanych celebrytow byly czyms normalnym i powszechnym. 
Wyszedl ze swojego pokoju i podszedl do jednej z wind. Polecil: 

— Sala Slaw. 

Auto-winda wymruczala uprzejmie: 

— Tak, proszQ pana. Sala Slaw. 


w drzwiach do baru, slynnego ze spotkan najbardziej wytwornego 
towarzystwa, Si zatrzymal si$ na chwilQ i rozejrzal dokola. Nigdy jeszcze 
nie byl w takim miejscu. Z usmiechem w duszy, stlumil jednak swoj 
pierwszy odruch, aby siQ zastanowic, co ta wizyta uczyni z jego biez^cym 
kontem kredytowym, i ruszyl do baru. 

PrawdQ mowi^c, byl tam nawet barman. 

Si Pond zdusil zdumienie i oznajmil, probuj^c napr^dce stworzyc 
wrazenie swobodnego wyrafinowania. 

— Sliwowica Sour. 

— Tak, prosz^ pana. 

Drinki w Sali Slaw mogly bye sporz^dzane r^eznie, ale Si zauwazyl, ze 
dost^pne byly tutaj rowniez rutynowe ekrany tivi, wbudowane w bar, 
sluz^ce do placenia. Kiedy otrzymal drinka, umiescil swoj^. kart$ 
kredytow^ na ekranie znajduj^cym si$ bezposrednio przed nim walcz^c z 
pragnieniem natychmiastowego sprawdzenia stanu swojego konta, jak 
rowniez gor^czkowych wyliczen w pami^ci, ile ten sour mogl go 
kosztowac. 

No coz, to bylo dokladnie cos o co mu chodzilo. Wlasnie o tego rodzaju 
rzeczach marzyl od zawsze, tam w kosmosie, w ogromnej samotnosci, 
siedz^c w klaustrofobicznym zamkniQciu wiezy pojazdu kosmieznego. 
Wys^czyl drinka, stwierdzaj^c ze absolutnie odpowiada on jego 
najwyzszym oczekiwaniom, a nast^pnie przekr^cil siQ nieznaeznie na 
stolku, aby rzucic okiem na innych obecnych. 

Ku jego rozczarowaniu, nie bylo zadnych rozpoznawalnych celebrytow. 
A przynajmniej nikogo, kogo on potrafilby zidentyfikowac - sposrod 
najwi^kszych gwiazd tivi, najwazniejszych politykow Panstwa 
Ultradobrobytu, czy tez osobowosci ze swiata sportu. 

Odwrocil siQ z powrotem w strong swego drinka i wtedy, po raz 
pierwszy, zauwazyl dziewezyn^ siedz^c^ o dwa stolki od niego. Si Pond 
zamrugal. Zamrugal, a nast^pnie przelkn^l slin$. 

— Zo-ro-aster — odetchn^l. 

Zrobiona byla w najnowszym stylu z Szanghaju, nawet do tego 
stopnia, ze kosmetyeznie powielila sobie mongolsk^ faldQ w k^cikach oezu. 
Kazda pora skory, ale to doslownie kazda, byla na wlasciwym miejscu, 
Siedziala ze swobodnym wdzi^kiem Orientu, tak rzadko spotykanym na 
Zachodzie. 

Jego spojrzenia nie dalo siQ zignorowac. 

Popatrzyla na niego zimno, odwrocila siQ do barmana i wymruczala: 
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— Fredricu, Far Out Cooler, poprosz^. — A potem celowo dodala: — 
Myslalam, ze Sala Slaw miala bye ekskluzywnym miejscem. 

Barman, oczywiscie, nic na to nie mogl powiedziec i tylko krz^tal siQ, 
przygotowuj^c drinka. 

Si odchrz^kn^l. 

— Hej — zaproponowal, — a co by pani powiedziala, gdyby ten poszedl 
na moje konto? 

Jej brwi, starannie powyskubywane i podkreslone kredk^, aby 
odpowiadac orientalnym motywom, lekko siQ uniosly. 

— NaprawdQ? — powiedziala, przeci^gaj^c wymowione slowo. 

Barman wtr^cil pospiesznie. 

— Blagam o wybaezenie, proszQ pana... 

Dziewczyna, ktorej glos nagle zmienil siQ subtelnie, spytala: 

— ChwileczkQ, czy to nie jest odznaka pilota kosmieznego? 

Si, ktorego nagla odmiana wprawila w zaklopotanie, odparl: 

— Taaa... zgadza siQ. 

— Dobry Boze, a wi^c pan jest kosmonaut^? 

— Zgadza siQ. — Wskazal na odznak^ w klapie. — Nie wolno tego 
nosic, chyba ze wzi^lo siQ udzial przynajmniej w locie na Ksi^zyc. 

W oczywisty sposob byla zawstydzona i jednoczesnie pod wrazeniem. 

— Przeciez — powiedziala, — pan nazywa si$ Seymour Pond i jest pan 
pilotem. Bylam na bankiecie, ktory wydali na pansk^ czesc. 

Si, zabieraj^c ze sob^. szklaneczkQ, przeniosl siQ na stolek kolo niej. 

— Mow na mnie Si — zaproponowal. — Wszyscy nazywaj^. mnie Si. 

Odparla: 

— Ja nazywam siQ Natalie. Natalie Paskov. Po prostu Natalie. Nie mog^ 
uwierzyc, ze spotkalam Seymoura Ponda. Po prostu siedzQ sobie kolo 
niego przy barze. Ot, tak. 

— Si — poprawil j^ Si, zadowolony. Swi^ty Zoroastrze, nigdy jeszcze 
nie widzial czegos tak wyrafinowanie pi^knego. Moze w tivi, oczywiscie, 
jeden z tych wspolczesnych symboli seksu, ale nigdy osobiscie. — Mow na 
mnie Si — powtorzyl. — Od tak dawna wszyscy nazywaj^ mnie Si. Juz 
nawet nie wiem o kim siQ mowi, jesli w rozmowie uzywane jest imiQ 
Seymour. 

— Poplakalam si$, kiedy dali ci ten antyezny zegarek — powiedziala, 
takim tonem, ze oczywiste bylo, iz do tej chwili jeszcze nie do konca 
otrz^sn^la si$ ze wstrz^su spotkania z nim. 

Si Pond byl zaskoezony. 

— Poplakalas si$? — spytal. — Ale czemu? Bylem trochQ znudzony t^ 
cal^. imprez^. Tylko stary doc Gubelin, dobrze go poznalem w czasie 
swojej pracy w departamencie Eksploracji Kosmosu, bardzo to przezywal. 

— Akademik Gubelin? — powiedziala. — Tu mowisz na niego tak po 
prostu doc? 

Si zacz^l siQ odpr^zac. 

— A czemu nie, pewnie. W Departamencie Kosmicznym nie mamy zbyt 
wiele czasu na formalnosci. Kazdy jest po prostu Si, docem, czy Jimem. Po 
prostu. Ale dlaczego zacz^las plakac? 
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Opuscila wzrok na drinka, ktorego barman postawil przed ni^, tak 
jakby unikaj^c spojrzenia mu prosto w twarz. 

— Ja... Wydaje mi siQ, ze stalo siQ to podczas przemowienia doktora 
Girarda-Perregaux. Stales tarn, taki przystojny i swobodny, w mundurze 
pilota kosmicznego, weteran szesciu wypraw eksploracyjnych na obce 
planety... 

— Nie — skromnie wtr^cil Sid. — dwa z tych lotow byly tylko na 
Ksi^zyc. 

— ...a on opowiadal te wszystkie rzeczy o ludzkosci podbijaj^cej 
kosmos. 0 marzeniach o gwiazdach, ktore ludzkosc od tak dawna holubi. I 
w dodatku jeszcze to, ze byles ostatnim pilotem. Ostatnim czlowiekiem na 
calutkim swiecie, potrafi^cym pilotowac statki kosmiczne. A teraz jestes 
tutaj, na emeryturze. 

Si chrz^kn^l. 

— Taaa. To wszystko bylo cz^sci^. spisku doca, zeby namowic mnie na 
zgodQ na kolejne trzy loty. Bali siQ, ze caly departament zostanie 
zlikwidowany przez KomisjQ Budzetow^, Rady Planowania Ekonomicznego. 
Nawet jesli uda im siQ znalezc jakiegos innego frajera, wyszkolenie go do 
tej roboty moze zaj^c im nawet i rok, zanim b^d^. w stanie wyslac go 
chociaz na Ksi^zyc. Dlatego ten stary pryk Gubelin, razem z Girardem- 
Perregaux, probowali wcisn^c mi kolejne loty. W przeciwnym razie, 
zostan^ z Departamentem Eksploracji Kosmosu, ze wszystkimi jego 
wydatkami i calym tym balaganem, ale nie b^d^ mieli nikogo kto by 
potrafil pilotowac statki. W pewnym sensie, to nawet trochQ zabawne. 
Wiesz ile kosztuje kazdy z tych ich statkow kosmicznych? 

— Zabawne? — powtorzyla. — Jakos wcale nie wydaje mi siQ to 
zabawne. 

Si zaproponowal. 

— Posluchaj, a co bys powiedziala na kolejnego drinka? 

Natalie Paskov odparla: 

— Och, ch^tnie siQ napijQ w panskim towarzystwie, panie... 

— Si — poprawil j^ Si. Skin^l na barmana, wykonuj^c r^k^ kolko w 
powietrzu, aby ponownie zamowic dwa razy to samo. — Jak to siQ stalo, 
ze tak duzo wiesz na ten temat? Nie spotyka siQ zbyt wielu ludzi, ktorzy w 
ogole zainteresowani s^ kosmosem. PrawdQ mowi^c, wi^kszosc traktuje te 
sprawy niemal z pogard^.. Mysl^, ze to tylko wielki humbug, umozliwiaj^cy 
zuzycie mnostwa zasobow, aby nakr^cic gospodark^. 

Natalie rzucila zarliwie: 

— Ja bylam fank^ kosmosu przez cale swoje zycie. Przeczytalam 
wszystko co siQ dalo na ten temat. Zawsze znalam nazwiska wszystkich 
pilotow kosmicznych, i wszystko o nich wiedzialam, od czasu kiedy bylam 
dzieckiem. Chyba mozna powiedziec, iz podzielam to marzenie, o ktorym 
mowil doktor Girard-Perregaux. 

Si zachichotal. 

— Prawdziwa entuzjastka, co? Wiesz, to trochQ smieszne. Ja nigdy za 
bardzo si$ tym nie interesowalem. A moje zainteresowanie jeszcze 
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bardziej spadlo po pierwszym locie, kiedy zorientowalem siQ co to jest 
depresja kosmiczna. 

Zmarszczyla brwi. 

— Nie wydaje mi siQ, zebym zbyt wiele o tym wiedziala. 

Siedz^c sobie w Sali Slaw, z najpi^kniejsz^ dziewczyn^ z jak^ w zyciu 
rozmawial, SI mogl sobie pozwolic na nonszalanckie potraktowanie tego 
tematu. 

— Stary Gubelin usiluje ten aspekt zagadnienia jak najbardziej 
wyciszac i nie pozwala by wyciekal on do artykulow w gazetach i 
czasopismach. Twierdzi, ze i tak w opinii publicznej juz teraz jest zbyt 
duzo sprzeciwu wobec eksploracji kosmosu. Ale na tym etapie rozwoju, 
gdy cale statki wypelnione s^ po brzegi automatyczn^ aparatur^ naukow^ 
i podobnymi rzeczami, w wiezy steruj^cej statku pozostaje bardzo 
niewiele cennego miejsca, i pilot jest jedynym czlowiekiem na pokladzie. 
Doc twierdzi, ze w przyszlosci, kiedy statki b^d^. wi^ksze i na pokladzie 
b^dzie cala grupa ludzi, takie rzeczy jak depresja kosmiczna znikn^, ale... 

Zupelnie nagle prawy koniuszek ust Si zacz^l dygotac nerwowo, i 
pospiesznie uniosl swego drinka, wypijaj^c go do dna. 

Odchrz^kn^l. 

— Lepiej porozmawiajmy o czyms innym. Posluchaj Natalie, a moze 
bys cos zjadla? Swi^tujQ swoje odejscie na emerytur^. Wiesz, wypuscilem 
si$ trochQ na miasto. Gdybys miala troche wolnego czasu... 

Wlozyla koniuszek palca mi^dzy wargi, wygl^daj^c przez chwilQ raczej 
jak mala dziewczynka, niz ultra-wyrafinowana pi^knosc. 

— Chyba jestem umowiona — odparla z wahaniem. 


Kiedy poranek zasnul okolic^ mglami - jesli to byl ci^gle jeszcze 
poranek - obudzil go natarczywy dzwi^k gongu hotelowego. Si przetoczyl 
siQ na plecy i warkn^l: 

— Zo-ro-as-ter, wyl^cz to! Czego chcesz? 

Komunikator hotelu oznajmil mi^kkim tonem: 

— Czas na opuszczenie pokoju, proszQ pana. Jest godzina druga. 

Si j^kn^l. W ogole nie mogl sobie przypomniec wczorajszej nocy. Nie 
pamiQtal jak wrocil do hotelu. Nie mial pojQcia gdzie siQ rozstal z t^, jak 
jej tarn bylo na imiQ... Natalie. 

Mgliscie przypominal sobie absynt w jakims fantastycznym klubie, do 
ktorego go zabrala. Jak to bylo z tym jej dowcipem? Absynt powoduje, ze 
serce robi siQ bardziej czule. A potem ten klub z maszynami hazardowymi. 
I mgla, ktora go otoczyla. Gory na Ksi^zycu, ile ta dziewczyna mogla 
wypic! Po prostu nie byl przyzwyczajony do tego. W Szkole Kosmicznej siQ 
nie pije, a juz z pewnosci^. nie mozna pic kiedy jestes w kosmosie. Jego 
hulanki nie byly az takie wielkie, a mi^dzy nimi byly duze odst^py czasu. 

Po chwili powiedzial: 

— Nie planujQ dzisiaj opuszczenia pokoju. ProszQ zostawic mnie w 
spokoju. 

Wcisn^l glow^ w poduszkQ. 
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Komunikator hotelowy oznajmil spokojnie: 

— Bardzo mi przykro, proszQ pana, ale stan panskiego konta 
kredytowego nie jest dostatecznie wysoki, aby oplacic rachunek za kolejny 
dzien. 

Si Pond wyskoczyl do gory, prostuj^c si$ w lozku, nagle zupelnie 
trzezwy. 

Powiodl oczyma po pokoju, tak jakby zobaczyl go po raz pierwszy w 
zyciu. Jego ubranie, jak zauwazyl, lezalo porozrzucane w nieladzie na 
krzesle. Podszedl do niego z pust^ twarz^ i zacz^l szukac swojej karty 
kredytowej, znajduj^c j^ w koncu w bocznej kieszeni. Chwiejnie podszedl 
do tivi-telefonu i przycisn^l kart$ do ekranu. Zapytal glosem rownie 
pustym, jak jego twarz: 

— Sprawdzenie stanu konta, prosz^. 

Po niecalej minucie, glos robota oznajmil: 

— Dziesi^c udzialow Niezbywalnych w Podstawie. Biez^cy kredyt 
gotowkowy, czterdziesci dwa dolary i trzydziesci centow. 

Ekran sciemnial. 

Wrocil i opadl na krzeslo, na ktorym lezaly jego rzeczy, nie zwracaj^c 
na nie uwagi. To nie mogla bye prawda. Jeszcze wezoraj mial dwanascie 
udzialow Zmiennych w Podstawie, bezposrednio wymienialnych na ponad 
piQcdziesi^t tysi^cy dolarow, ktore chcial w przyszlosci raezej wymienic na 
gotowkQ, niz w nieskonezonose ciulac dywidendy. Nie tylko, ze mial te 
dwanascie udzialow Zmiennych, ale w dodatku ponad tysi^c dolarow 
gotowki do dyspozyeji. 

Uderzyl siQ pi^sci^ w usta. Mozna bylo sobie wyobrazic, ze przepuscil 
ten tysi^c dolarow. Bylo to mozliwe, aezkolwiek niemalze nie do 
uwierzenia. Miejsca, ktore odwiedzal z t^ dziewezyn^ w chiriskim 
makijazu, byly pewnie najdrozszymi w calym Wi^kszym Metropolis. Ale, 
chociaz takie drogie, nieprawdopodobne bylo, zeby wydal pi^cdziesi^t 
tysi^cy dolarow! To niemozliwe. 

Zerwal si$ na nogi i ponownie skierowal do ekranu tivi-telefonu, aby 
zaz^dac zestawienia wydatkow z ostatnich dwudziestu czterech godzin, z 
Centrum Statystycznego. To wszystko wyjasni. Kazdego wydanego pensa. 
Cos tutaj bylo nie tak. W jakis sposob ta dziewezyna go oskubala. Nie 
wygl^dala na tak^. Ale cos siQ stalo z tymi jego Zmiennymi udzialami w 
Podstawie, i nie mial zamiaru przejsc nad tym do porz^dku dziennego. To 
bylo jego zabezpieczenie, jego obrona przed zeslizgniQciem siQ z 
powrotem w szeregi pospolstwa, biednych, na wpol udupionych zwyklych 
ludzi, pQdz^cych rozpaezliwie ponure zycie, egzystuj^cych dzi^ki hojnosci 
Panstwa Ultradobrobytu i przyehodom z dziesi^ciu udzialow Niezbywalnych 
w Podstawie. 

Pol^czyl siQ ze Statystyk^ i umiescil kartQ na ekranie. Polecil drz^cym z 
napi^cia glosem: 

— Zestawienie wszystkich wydatkow za ostatnie dwadziescia cztery 
godziny. 

Potem usiadl i obserwowal. 

Pierwszym punktem byla podroz tub^. prozniow^ na Manhattan. Dwa 
dolary piQcdziesi^t centow. Nast^pnym, pokoj w hotelu. Pi^cdziesi^t 
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dolarow. No coz, wiedzial, ze to nie b^dzie tanie. Sour ze sliwowicy, w Sali 
Slaw, jak stwierdzil, poszedl za trzy dolary za kolejkQ, zas Far Out 
Coolery, ktore wypila Natalie, kosztowaly po cztery dolary. Absynt byl 
jeszcze gorszy, wydal po dziesi^c dolarow za drinka. 

Zaczynal siQ niecierpliwic. Wszystko to razem wzi^te, nie dawalo kwoty 
nawet zblizonej do tysi^ca dolarow, nie mowi^c juz o piQcdziesiQCiu 
tysi^cach. 

W zestawieniu na ekranie wyskoczyl punkt, ktorego nie rozumial. Dolar 
przychodu. A potem, bezposrednio po nim, sto dolarow przychodu. Si 
popatrzyl ze zmarszczon^ brwi^. 

I wtedy, powoli, wyci^gn^l r$k$ i wyl^czyl wyswietlanie zestawienia. 
Poniewaz wrocila mu pami^c tego co siQ stalo. 

Na pocz^tku, wygrywal. Wygral tyle, ze inni gracze zebrali siQ wokol 
niego, przygl^daj^c siQ jego grze. Pi^c tysi^cy, dziesi^c tysi^cy. Natalie 
szalala z radosci. Inni wznosili owacje ku jego czci. Stawial coraz wi^cej, 
mniejsze stawki staly si$ bez znaczenia, zas pojedyncze zaklady si^gn^ly 
kwot tysi^cy dolarow. Ku swemu zdziwieniu przegral zaklad za pi^c 
tysi^cy, a potem kolejny. Kibice ucichli. Kiedy wprowadzil nast^pny zaklad 
za pi^c tysi^cy, robot z ekranu tivi poinformowal go beznami^tnym 
glosem, ze jego biez^ce konto wydatkow gotowkowych bylo 
niewystarczaj 3 .ee, aby pokryc t$ kwot$. 

Tak. Teraz juz sobie przypominal. Nie potrzebowal nawet chwili czasu, 
zeby podj^c decyzjQ, po prostu ostro rzucil: 

— Sprzedac jeden udzial Zmienny w Podstawie po biez^cej cenie 
rynkowej. 

Pozostale jedenascie udzialow rychlo poszlo drog^ pierwszego. 

Kiedy w koncu stracil wszystko i rozejrzal siQ wokol siebie, stwierdzil 
od razu, ze znikn^ly nie tylko pieni^dze, ale rowniez Natalie Paskov. 


Akademik Lofting Gubelin, zasiadaj^cy w swoim biurze, perorowal 
niemalze w kaplanskim stylu. Jego stary przyjaciel, Hans Girard-Perregaux 
mial wystarczaj^co wiele innych spraw na glowie, pozwolil wi^c mu na to, 
tylko czQsciowo pod^zaj^c za jego monologiem. 

— Uwazam — prawil Gubelin, — ze w spoleczenstwie nie istnieje cos 
takiego jak trwaly rozwoj. Jest to cialo szarpane nieregularnymi 
wstrz^sami, lecz absolutnie statyczne. Cala cywilizacja moze trwac w 
spoczynku przez cale milenia. 

Girard-Perregaux zwrocil mu delikatnie uwag^: 

— Lofting, czy to nie przesada? 

— Nie, na Zoroastra, nie! Wezmy pod uwagQ Egipcjan. Ich najwi^ksze 

monumenty, takie jak piramidy, byly budowane w czasach 

najwczesniejszych dynastii. Najwi^ksz^ z piramid w Gizie, zbudowal 
przeciez Khufu, czy tez Cheops. Byl on zalozycielem 4-tej dynastii, okolo 
roku 2900 p.n.e. Przez dwadziescia pi^c dynastii i niemal trzy tysi 3 .ce lat, 
w cywilizacji egipskiej nie nast^pily zadne godne uwagi zmiany. 

Girard-Perregaux lagodnie go podpuscil: 
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— To tylko jedyny przyklad na poparcie twojej teorii, ktory od razu 
nasuwa siQ na mysl. 

— Wcale nie! — zapton^l Gubelin. — Nowszym dowodem mog^. bye 
Majowie. Ich eywilizaeja si^ga wstecz do co najmniej 500 roku p.n.e. W 
tym okresie ich pismo bylo juz szeroko rozpowszechnione, a miasta, 
ktorych liezba w koncu si^gn^la setek, znajdowaly siQ juz w budowie. Do 
czasu narodzenia Chrystusa, osi^gn^li szczyt swego rozwoju. I pozostali 
na tym poziomie az do przybycia Hiszpanow, ani nie zyskuj^c, ani nie 
trac^c, w kategoriach rozwoju spolecznego. 

Jego kolega westchn^l. 

— I jaka z tego konkluzja, Lofting? 

— Czyz nie jest cholernie oczywista? — dopytywal siQ ten drugi. — 
Grozi nam utkni^cie w podobnym stanie statyeznym, tu i teraz. Panstwo 
Ultradobrobytu! — Parskn^t z oburzeniem. — Lepsz^ nazw^ by bylo 
Panstwo Konformistyczne, albo Panstwo Status Quo. MowiQ ci, Hans, 
wszelki post^p zamiera. Nie ma woli do pod^zania w nieznane, nie ma 
z^dzy odkrywania nieodkrytego. A tym razem, to nie jest kwestia jakiegos 
ograniezonego obszaru, jak Egipt, czy Jukatan, ale calej naszej planety. 
Tym razem, jesli ludzkosc zapadnie w intelektualn^ spi^czkQ, to spowolni 
cala rasa, a nie jakis pojedynezy jej czynnik skladowy. 

Poderwal siQ nagle zza biurka, przy ktorym siedzial, i zacz^t 
przemierzac pokoj. 

— Nasza rasa musi znalezc sobie now^ granicQ, nowy ocean do 
przekroczenia, nowego wroga do pokonania. 

Girard-Perregaux uniosl brwi. 

— Nie udawaj ciemniaka z pospolstwa — warkn^t Gubelin. — Dobrze 
wiesz, o co mi chodzi. Nie ludzkiego wroga, czy nawet jak^s obc^ 
inteligencjQ. Ale cos, przeciwko czemu b^dziemy musieli postawic nasz 
caly rozum, wszystkie mozliwe sily, najbardziej zawziQt^ determinacjQ. W 
przeciwnym przypadku popadniemy w ot^pienie, bezproduktywnie 
zwi^dniemy. 

Jego towarzysz wreszeie zachichotal. 

— Moj drogi Loftingu, to bylo nieslychanie liryezne. 

Gubelin nagle zatrzymal si^, wrocit do swego biurka i opadl z 
powrotem na fotel. Wydawalo siQ, jakby nagle przybylo mu ze dwadziescia 
lat, a twarz mu obwisla. 

— Nie wiem po co ja ci to wszystko w ogole mowiQ, Hans. Zdajesz 
sobie sprawQ z sytuacji rownie dobrze jak ja. Kolejn^ granic^. ludzkosci 
jest kosmos. Najpierw planety, a potem dotarcie do gwiazd. To nasza 
nowa granica, nowy ocean do przekroczenia. 

Jego stary przyjaciel skin^t glow^. W koncu skierowal cal^. sw^ uwag^ 
na dyskusjQ. 

— I uda nam siQ, Lofting. Ostatnia wyprawa Ponda przyniosla nam 
silne dowody, ze mozemy naprawdQ skolonizowac i eksploatowac ksi^zyee 
Jowisza. Jeszcze dwa loty, co najwyzej trzy, i b^dziemy mogli opublikowac 
nasze odkrycia, w taki sposob, ze rozpal^. one wyobrazni^ kazdego Toma, 
Dicka, czy Harry'ego, jak nic innego od czasu kiedy Kolumb przedstawil 
swoje wysoce przesadzone raporty na temat Nowego Swiata. 
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— Dwa, trzy loty — chrzqjcnql z gorycz^ Gubelin. — Slyszales pogloski. 
Komisja Budzetowa ma zamiar przykr^cic nam kurek. Jezeli nie uda nam 
siQ zaprzqc Ponda z powrotem do roboty, jestesmy zalatwieni. Kolejne loty 
nigdy siq nie odbqdq.. Mowiq ci, Hans... 


Ale Hans Girard-Perregaux uciszyl go machni^ciem palca. 

— Odbqdq. si$. Podjqlem odpowiednie kroki, zeby zaciqcjnqc naszego 
przyjaciela Seymoura Ponda z powrotem w kosmos. 

— Alez on nienawidzi kosmosu! Tego tchorza pewnie nie da siQ 
namowic, aby przez resztq swego zycia zblizyl siq do Portu Kosmicznego 
Albuquerque bardziej niz na milq, cholerny ciemniak! 

Lampka na biurku zamrugala na zielono i Girard-Perregaux uniosl brwi. 

— Dokladnie w punkcie szczytowym napiqcia psychicznego. Jesli si$ 
nie mylq, Lofting, to pewnie nasza kobieta upadla. 

— Nasza, kto! ? 

Ale doktor Hans Girard-Perregaux zerwal si$ juz na nogi, i osobiscie 
otworzyl drzwi. 

— Ach, moja droga — uprzejmie oznajmih 

Do pomieszczenia wkroczyla energicznie Natalie Paskov, wyst^pujqca 
dzisiaj w bulgarskim stroju ludowym i wyglqdajqca rownie idealnie jak w 
Sali Slaw. 

— Zadanie wykonane — dziarsko zameldowala. 

— Naprawdq? — stwierdzil z aprobatq^ Girard-Perregaux. — Tak 
szybko? 

Gubelin wodzil wzrokiem od jednego do drugiego. 

— Co, na cholernego Zoroastra, siq tutaj dzieje? 

Jego przyjaciel odparl: 

— Drogi akademiku Gubelin, proszq pozwolic przedstawic sobie Natalie 
z Uslugi Nadzwyczajne, Sp. a. 

— Uslugi Nadzwyczajne? — wykrztusil Gubelin. 

— W tym przypadku — gladko wtrqcila Natalie, zajmujqc krzeslo 
zaproponowane jej przez doktora Girard-Perregaux, — to szczegolnie 
trafna nazwa. To byl naprawdq paskudny numer. 

— Ale w zboznym celu, moja droga. 

Wzruszyla ramionami. 

— Slyszq to bardzo czqsto, kiedy wysylajq. mnie na te wyjazdowe 
zadania. 

Girard-Perregaux pomimo wypowiedzianych przez niq^ slow, promienial 
w jej strong zyczliwosci^. 

— Proszq o pelny raport — powiedzial, ignorujqc oczywiste 
oszolomienie swego kolegi. 

Natalie krotko zrelacjonowala: 

— Podj^lam obiekt w Sali Slaw, w hotelu Wi^ksze Metropolis, pod 
pretekstem zainteresowania programem kosmicznym. Szybko okazalo siq, 
ze przybyl tarn on na celebracjq swojego przejscia na emerytur^. Byl 
niewiarygodnie wr^cz naiwny, i pozwolil mi na oszolomienie go pol- 
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narkotykami oraz alkoholem, tak ze poziom jego zahamowan obronnych 
stal si$ bardzo niski. Potem zabralam go do miejsca hazardu, gdzie tak 
bardzo oglupiony, ze niemal nie wiedzial co robi, stracil caly posiadany 
przez siebie kapital, poza niezbywalnym. 

Gubelin do tej pory gapit si^ na ni^ w milczeniu, ale teraz wyrzucil z 
siebie: 

— Ale przypuscmy, ze by wygral? 

Zbyla to wzruszeniem ramion. 

— Malo prawdopodobne. Przez caly czas zach^calam go do dalszych 
zakladow. Za kazdym razem kiedy wygral, naklanialam go do podwojenia 
stawki. To byla tylko kwestia czasu, kiedy... — pozwolila by ostatnie zdanie 
zawislo w powietrzu. 

Girard-Perregaux zatarl energicznie r^ce. 

— A wi^c, w efekcie, to tylko kwestia czasu, kiedy nasz przyjaciel Pond 
pojawi si$ znowu w okolicy. 

— Tego juz nie jestem w stanie powiedziec — stwierdzila z brakiem 
zainteresowania Natalie. — Moje zadanie zostalo wykonane. Jednak ten 
biedak wydawal siQ bye tak krancowo przeciwny powrotowi na panow 
uslugi, ze specjalnie by mnie nie zaskoezylo, gdyby pozostal na 
emeryturze, zyj^c ze swoich udzialow Niezbywalnych w Podstawie. Zdawal 
siQ bye kompletnie przerazony sam^ mysl^, o ponownym doswiadezeniu 
depresji kosmieznej. 

Ale Hans Girard-Perregaux pokiwal w jej strong przecz^co palcem. 

— Nie po tym, jak zasmakowal lepszego zycia w trakeie ostatniej 
dekady. Czlowiek jest w stanie wegetowac na dywidendach z 
Niezbywalnych udzialow w Podstawie, ale niemal niemozliwe jest zmusic 
siQ do tego, kiedy cieszylo siQ wczesniej znaeznie pelniejszym zyciem. Nie, 
Seymour Pond nigdy nie wroci do tego ponurego stylu zycia, ktorym zyje 
dziewi^c dziesi^tych populacji. 

Natalie podniosla si$ z krzesla. 

— No coz, panowie, otrzymacie od nas rachunek - dosyc slony. Mam 
nadziejQ, ze wasz cel uswi^ca ten brudny numer. Szczerze mowi^c, ja 
osobiscie, rozwazam rezygnacjQ z mojej pracy dla Uslug Nadzwyczajnych, 
chociaz perspektywa zycia z moich Niezbywalnych udzialow nie kusi mnie 
ani odrobin^ bardziej niz biednego Si Ponda. Do widzenia, panowie. 

Ruszyla w strong drzwi. 

Zapalila siQ lampka tivi-telefonu na biurku Gubelina i wlasnie kiedy 
doktor Girard-Perregaux konczyl obludnie uspokajac dziewezyn^: — Wierz 
mi, moja droga, ze zadanie jakie wykonalas, aezkolwiek brzydkie, posluzy 
przyszlosci calej rasy. — tivi-telefon oznajmil: 

— ProszQ pana, polecil mi pan, zebym mial oko na pilota Seymoura 
Ponda. W doniesieniach informacyjnych pojawila siQ wlasnie wiadomosc na 
jego temat. Dzisiaj rano popelnil samobojstwo. 


KONIEC 
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